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kepada-gunung-batu marilah-kita-bersorak kepada-TUHAN kita-bersorak Marilah

H6697 H7321 H3068 H3212
Py
keselamatan-kami
H3468

Marilah kita bersorak-sorai untuk TUHAN, bersorak-sorak bagi gunung batu keselamatan kita.
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dengan-nyanyian dengan-ucapan-syukur wajah-Nya Marilah-kita-mendahului
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kepada-Nya marilah-kita-bersorak
H7321

Biarlah kita menghadap wajah-Nya dengan nyanyian syukur, bersorak-sorak bagi-Nya dengan nyanyian mazmur.
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ilah-ilah  semua atas besar dan-Raja TUHAN besar Allah Sebab
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Sebab TUHAN adalah Allah yang besar, dan Raja yang besar mengatasi segala allah.
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milik-Nya gunung-gunung dan-puncak-puncak bumi kedalaman di-tangan-Nya Yang
H2022 H8443 H0776  H4278 H3027

Bagian-bagian bumi yang paling dalam ada di tangan-Nya, puncak gunung-gunung pun kepunyaan-Nya.
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membentuk tangan-Nya dan-daratan membuatnya dan-Dia laut  milik-Nya Yang
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Kepunyaan-Nya laut, Dialah yang menjadikannya, dan darat, tangan-Nyalah yang membentuknya.
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Pencipta—-kami TUHAN di-hadapan marilah-kita-bersimpuh dan-berlutut kita-sujud Marilah
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Masuklah, marilah kita sujud menyembah, berlutut di hadapan TUHAN yang menjadikan kita.
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Hari-ini tangan-Nya dan-domba gembalaan-Nya umat dan-kita Allah-kami Dia Sebab
H3117 H3027 H6629 H4830 H0587 H0430 H1931
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kamu-dengar suara-Nya jika
H8085

Sebab Dialah Allah kita, dan kitalah umat gembalaan-Nya dan kawanan domba tuntunan tangan-Nya. Pada hari
ini, sekiranya kamu mendengar suara-Nya!
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di-padang-gurun Masa  seperti-hari seperti-di-Meriba hati-mu  keraskan Janganlah

H3117 H4808 H3824 H7185 H0408

Janganlah keraskan hatimu seperti di Meriba, seperti pada hari di Masa di padang gurun,
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perbuatan-Ku melihat juga menguji-Ku nenek-moyang-mu mencobai-Ku Ketika
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pada waktu nenek moyangmu mencobai Aku, menguji Aku, padahal mereka melihat perbuatan-Ku.
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hati  yang-sesat Umat dan-Aku-berkata dengan-generasi Aku-muak tahun Empat-puluh
H3824  H8582 HO0559 H1755 H6962 H8141  HO705
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jalan-Ku mengenal tidak dan-mereka mereka
H1870 H3045 H3808  H1992 H1992

Empat puluh tahun Aku jemu kepada angkatan itu, maka kata-Ku: "Mereka suatu bangsa yang sesat hati, dan
mereka itu tidak mengenal jalan-Ku."
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tempat-perhentian-Ku kepada mereka-masuk jika dalam-murka-Ku Aku-bersumpah Yang
H4496 H0413 H0935 H0639 H7650

Sebab itu Aku bersumpah dalam murka-Ku: "Mereka takkan masuk ke tempat perhentian-Ku."
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